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AHoTauis. Y cTaTTi NpoBeAEHO aHalli3 MParMacTIIIICTUYHOI Ji€BOCTI (pa3eoJOTiYHUX OJUHULD y XyI0KHBOMY MTOCTMOAEPHICTCh-
KOMY TeKcTi. POKyCcOM IparMaTHYHOI CTHIICTUKH € MOBA Y BKHMTKY, @ TAKOK 3HAYCHHS KOHTEKCTYaJIbHUX YMHHHMKIB, TAKHX SIK JIHT-
BaJIbHi, COLiaNbHI, KyIbTYpPHi, aBTOPCbKI KOHTEKCTH, TBOPEHHS Ta CIPUUHATTA TeKCTy. Ppa3eosoriyHi OJUHMII K PEeNpe3eHTaHTH
1HAMBITYaJIbHO-aBTOPCHKOI KapTuUHH cBiTy Ikacmepa ®doprae mpencTaBifoTh BiIHOMIEHHS aBTOpa IO MOBiIOMJIEHHS, IO YHTada
a00 BIJHOIIEHHS JI0 CBITY B3arajii Ha MOMEHT MOBJIEHHs. Ppa3eooriuHi OAMHMII, [0 HaIEXaTh O TEKCTONPOCTOpPY IIbOTO aBTpa

3a3BUYai HeCYTh Pi3Hi (HOPMH CTHITICTHYHOTO HAaBAHTAKCHHSL.

Knrwwuosi cnosa: ¢paseonociuna oounuys, iHougioyanbHo-agmopcyKa KapmuHa Ceimy, meKCmonpocmip, npazmacmuiicmuyta oi-

€6icmo.

Beryn. Po3BuTOoK rymaHiTapHOI JyMKH APYroi MOJOBHHU
XX — mouatky XXI cT. 3acBiuuB, 110 KaTeropii “moBa” i
“MOBJICHHS” € HEJOCTaTHIMHU JJIS PO3YMIiHHS CYTHOCTI
MOBHU SIK HaWBa)XJIMBIIIOTO 3ac00y JIIOACHKOTO CIIIKY-
BaHHs. [lopsim i3 HUMH TIOCTaB TPETid BHUSB (MOIYC) —
KomyHikariisi (MOBJIEHHEBA JisUTbHICTD, CITIJIKYBaHHS), SIKa
Ma€ CBOI OJMHMIN 1 Karteropil (AMCKYypC, MOBJICHHEBHI
KaHp, MOBJICHHEBHH aKT).

Crae OuYeBHIHMM, IO >KOJCH ONHMC MOBH HE MOXHA
BBA)XaTH 3aBEPIICHHUM, SKIIO BiH HE MICTUTh BayKIMBHX
aCIeKTiB MOBHOI HisITBHOCTI, SIKa peajyi3yeThcs 3a JOIO-
Mororo miei MoBH. ToMy MexXi IOCTIKEHb MalOTh Iepe-
XOJIUTH BiJl BHYTPICUCTEMHOTO aHaTi3y 1O BUBYECHHS MO-
BU y 3B’A3KYy 3 Tl HOCISIMH, KYJbTYPOIO, CEPEIOBHUIIEM
byukuionysanss [1].

Y 60—x — 70—x pokax XX cT. BinOyBCs MEpeBOPOT Y
HayIll PO MOBY, BHACIIIOK YOTO JIHIBICTH T0YaJIU 3BEp-
TaTH yBary Ha NparMaTu4Hi YMHHUKA BXKUBAHHS MOBH.
JliHrBicTHYHA MparMaTHKa OXOMIJIa IPOOIEMH, TTOB’ I3aHi
3 TUHAMIYHOIO TEOPI€I0 TEKCTY, 3aPO/DKEHHSIM JANCKYPCH-
BHOTO aHAJ3y i Teopii TUCKYpCY 3araioM, KOMYHIKaTHB-
HUM CHHTAaKCHCOM, TEOPI€I0 1 THIIOJIOTIEI0 MOBIICHHS,
Teopiero (YHKIIOHATBHUX CTHIIB, COIIO- 1 ICHXOJIHTBiC-
THUKOI0 Ta IHIIUMHM HAaNpsIMaMH, a TaKOX IpoOiemH,
OB ’s13aHi 13 Cy0’€KTOM, aJpecaToM MOBJICHHS, CITiBBij-
HOIIICHHSMHU MK YYaCHUKaMHU criikyBanns [1, ¢. 10].

JIiHrBicTHYHA MparmMaTvka — OCHOBAa KOMYHIKaTHBHOT
JIHTBICTUKH, OCKUIBKM KOHLEHTPYE B €001 3HAuHy KiJib-
KiCTh YMHHHKIB YKHBOTO JIFOJCHKOTO CIIJIKYBaHHS, TBO-
peHHst auckypceiB (TekcTiB). Lli YMHHUKY OB’ s13aHi 3 0CO-
0aMu afpecaHTa i ampecaTa, 0OCTaBUHAMHM IXHBOI iHTEpa-
Kiii, (i3WIHUM, TYXOBHHM, BOJHOBUM, KOTHITHBHUM Ta
iHIMMU cTaHaMH. KOHTEKCT TBOPHUTBCS 3a JOTOMOTOIO
JIcKypey. Bei enemenTtn, HeoOXiqHi A iHTeprperanii,
NMOBUHHI OyTH iHTerpoBaHmMmu. KoHTeKcT aapecoBaHMit
BIJICYTHIM ayIuTOpii; MOBIIOMIICHHS MEpeRaeThCs Onoce-
pEelKOBaHO, 3a JOMOMOTIOI MOBJICHHs IEPCOHAXIB, sKe
MOXE TepeaaBaTHCsl TOJIOCOM HapaTtopa. BomHoudac ko-
MYyHIKaTHBHA JIIHTBICTHKA HE 3BOJUTHLCS JI0 JIHTBICTUYHOT
NparMaTyuky, ajpke po3risiia€ 3HAYHY KUIbKICTh YMHHH-
KiB, fKi BIUIMBAIOTh Ha mepedir KoMyHikamii 1 He
IIOB’s13aHi 3 0c00aMU THX, XTO CIUIKYEThCS. [neThest mpo
CUTyallilo CIUIKYBaHHS: Micle i 4ac, cneungiky i craH
KaHaJliB KOMYHiKamii, pi3sHOMaHiTHI (i3u4Hi mymu, sKi
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BIUIMBAIOTH Ha mepeOir intepakmii [1, c. 12]. Inakme ka-
KY4d, Y KOMYHIKaTUBHOI JIIHIBICTUKHM 3HAa4YHO ILIHUpIIE
npoOieMHe TI0Jie, SIKE OXOIUIIOE, OKPIM JIHIBICTUYHOT
MparMaTHKU, HU3KY 1HIIMX aCHEKTiB )KUBOTO CITIIKYBaHHS
oco0HcTOCTEH.

VY cy4acHiit JIHIBICTUYHIH MparMaTuIl BiCTEXYIOTHCS
JBI TEHJCHIII: BHBUYCHHS IPAarMaTUYHOTO IOTCHIATY
MOBHHX OIWHUIH (CIiB, pEUCHbB, TEKCTIB) Ta JOCIIIKCHHS
B3a€MOJIii KOMYHIKAHTIB y IIpOIlecax MOBHOTO CIILIKY-
BaHHA. 3apa3 JOCTEMEHHO 3pO3yMiJIO, 10 MOBIII BUKOPH-
CTOBYIOTh 3HaHHS, IIEPEKOHAHHSA Ta MPHIYIIEHHA abo
CBOIX CITyXadiB, i B OyIb-AKiii MOBJICHHEBIH CHTYyaIii m0-
HaliMeHIe OAWH YYaCHHK HaMaraeThbCs MOBHHUMH 3acO-
0amMH 3MIHUTH CBIT (HalpHKJaJ, CIIOHYKAaIOYH IHIIY JIO-
JMHY 10 TIEBHOI J1ii) a00 YMIOCh AYMKY, a00 3HaHHS IPO
KOTOCh YH II0Ch (PO3MOBial04y moch HOBe). [IparmaTu-
Ka BHBYAa€ YMOBH, METOJM Ta HACIIJKU CIPHUSHHS YH TIe-
PELIKO/PKaHHS BTUICHHIO METH MOBIIS: BOHA JIOCIIJDKY€E
0 MAalOTh Ha yBa3i Ti, XTO BHKOPHUCTOBYE MOBY, IO €
3pO3yMUIMM y IXHiff MOBi, IO BOHH POOJATH 1 SK BOHH
poOiATs 11 y peanpHuX cutyarisx [10, c. 576].

[TparmacTuiticTuka — 11 CTHIIICTHKA, ajlle 3 IparMaTud-
HUM KOMIIOHEHTOM. BHWBYAarO4M CTHIIICTAYHI MOTEHIT
MOBH YH II€BHO{ KOHCTPYKIIii, a00 aHai3yr0un KOHKpET-
HHUM TEKCT, MParMacTHIICTHKA 3BEPTAE OCOOJIMBY yBary
Ha Ti (YHKIIIHI MOXIIMBOCTI, SIKi MOBEIb MOXe 00paTH
abo Bke o0paB i3 psay JOCTYNMHUX (opMm IEeBHOT MOBH,
1o Oynau 6 ceMaHTHYHO a00 ICTUHHO €KBIBAJICHTHI 1 MO-
XKYTh JIOCSATATH PI3HUX LiJIei pi3HUMHU criocobamu. [Hm-
MU cJIoBaMHu BUOIp OpM BH3HAYAETHCS TUM, SKOTO e(ek-
Ty MOTPiOHO MOCATTH (EKCIPECHBHOTO, aeKTHBHOTO Ta
iH.), KOMYHIKaTHBHAMHU SKOCTSMH, IO ITIOCTaBIICHI 3a
MeTy (JiTKiCTh, €(EKTHBHICTh Ta iH.) Ta KOHTCKCTOM YH
CHUTYyaIli€lo (0 BXE BIOMO Ta MIO HOBE, BITHOCHHU MiX
MOBIIEM Ta CIIyXaueM, BiJICTaHb). SIK BiIOMO, TBEPIKEHHS
3 OJIHAKOBMMH a00 MPAKTUYHO OJHAKOBHUMH 3HAUCHHSIMHU
MOXYTh BiIPI3HATHCS JIHTBICTUYHOIO (HOPMOIO Ta CUTya-
TUBHOIO JIONIJIbHICTIO, 1 IIi BIIMIHHOCTI MOXYTh MAaTH
crwiictuyae abo mparmarndde nosichenus [10, c. 582].
[IparmMaTU4HUI aHaNi3 KOHIEHTPYETHCS HA OYyIb-IKOMY
BUJIi BYKMBAHHS MOBH, TIOYMHAIOYU 3 BUpa3y ab0 peyeHHs
1 aX 70 JUCKYpCY YHM TEKCTy, YCHOro abo IHCHMOBOTO.
@dokycoM mparMaTHYHOI CTHIICTHKH € MOBA Yy BXKHTKY, a
TaKoX 3HAYEHHS KOHTEKCTYaJIbHMX UYMHHHUKIB, TaKUX SK
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JIHTBICTUYHI, coLianbHi, KyJIbTypHIi, aBTOPChKI KOHTEKC-
TH, TBOPEHHS Ta CIpUUHATTS Tekcry [11, €. 3]. Posrmus-
JIAF0YM TBOPYICTH aBTOpa 3 MO3MIII MOXXIJIMBUX CBITIB,
Ba)XJIMBUM BUAETHCS HACTYIHE TBEP/KEHHS: “€INHUMU
CBiTaMWU, SKi JIFOCbKa MOBA 3/[aTHa CTBOPHUTH a0 Mpoy-
KyBaTH € MOXJIUBI cBith. Ll imest € BUpIMIambHOIO y TMO-
IIyKy BiATIOBiAI Ha ITOCTMOIEPHICTCHKUHM BHKJIWK, SKHN
3arepedye BiAMIHHOCTI MK iCTOPHYHUMU Ta BUTATaHIMHA
TBepmkeHHsamMu” [5, €. 30].

Crucauii orasn myoaikanii 3 Temu. Kom moBa e
PO 1MIOMaTHYHICTH K ONHY i3 KIFOUOBHX BIIACTHBOCTEH
@O, BapTO PO3IIIAAATH COLIONIHTBICTUYHI Ta MparMaThy-
Hi acneKTd MOBH. BincTesxyeMo HM3KY Ipaib IpHCBSYe-
HUX nparmarndHoMmy acnekroBi PO: 1O. Ilrpecnep
(1982) ta E. Jleti (2009) rpyHTYyIOTBCSI Ha HparMaTHI
B3aemonii; JIxk. Cemoxk (1972, 1993), J[lx. Moprau
(1977), P. Ti66¢ (2007) Ta iHW pO3MIANAIOTH iMiOMH SK
MOBIICHHEBI aKTH Ta MOBJICHHEBI aKTH SIK i1i0MH depe3 Te,
o0 BOHH MaioTh crnenu¢idai (GopMH TPOSBY Y MOBI;
Jx.P. Herriarep & JIx.C. JeKappiko (1992) posrmsana-
I0Th HamiB(iKCOBaHI BHUpPa3H 3 TOYKH 30py IHCKYPCHUX
¢bynkuiit; K. Aiimep (1998) posrnsimae ycraneHi Bupasu B
ycHoMy MoBieHHi; b. ®peiizep (1970) BuBuae ta karero-
pU3ye MparMaTH4YHi MapKepu, BKIIOYAIOYH MNPUKIAAN
imiom; Y. @epuango (1996) — nmoBeiHKy Ta BIACTHBOCTI
i1iOM y AHUCKypCI.

®dpa3eosIorivHI OJUHUII — ¢ JICKCUKATi30BaHI MHOTO-
CIIIBHI OJMHMII. 3aBAsAKH IXHIM KOHOTAaTUBHUM OCOOIIU-
BOCTSM BOHH MOXYTh 3IIHCHIOBATH DPi3HOMAHITHI Ipar-
MaTuuHi QyHKIil B nuckypci [7, €. 4]. [Iparmatuani ©O
BU3HAYAIOTHCS SIK JISKCHYHI OJMHHMII Ta BUPA3H, BXKUBAH-
HS SIKMX 3yMOBJICHO KOHKPETHUMH COLIaIbHUMH CUTYalli-
smu [9, €. 55]. FO. HlTpecnep Takox po3risgae mparma-
THYHAN aCTeKT igioM. YUeHHH BBa)kae IparMaTHIHHUHA
HampsiM [IPOMDKHUM KPOKOM B COLIOJIHIBICTUYHOMY
HampsiMi, TAaF0YM BU3HAYCHHS 11IOMH 5K (YHKIIOHAIBHO-
ro eJieMEeHTa MOBH, a came: sIK IparMaTH4Horo GeHomeHa
— TOTO, IO OIIHIOETHCS 3 TOYKH 30pY KOPUCTyBada MO-
Boto [12].

3HauHa KUIbKicTh PO 0OMeXeHa KOHKPETHHUMHU TpY-
IIaMd KOPUCTYBadiB, INEBHUMH BHIAJKAMH B)XXHBaHHS,
BOHM a00 NMO3HAYAIOTHh CTaBJICHHS MOBI /10 3a3HAYEHHX
ocib un momiif, a00 BHKOPHCTOBYIOTHCS IJIsI BUKOHAHHS
neBHUX (QyHKIIH (IpuBiTaHHS ab0 3acTepekeHHs). bepy-
YH JI0 YBaru COIIOJIHTBICTHYHI Ta MparMaTHYHI aCIICKTH,
10 XapaKTePU3YIOTh 1I0MH, B CIIOBHHKAaX MOBUHHA OyTH
HaBeJeHa 1HPOPMAaIlis HE TUTBKH 100 IXHBOTO 3HAYCHHS
Ta CTPYKTYpPH, a i IIOJI0 ACTEKTIB iXHHOTO BXXMBAHHS Ta
byukuionysanus [4].

MeTo1o 1i€i po3BiIKY € BUSBJICHHS ParMacTHIIICTHY-
HOT Ti€BOCTI (hPa3eOIOTIYHUX OUHHUILb, 1[0 3yCTPIYarOTh-
csl 'y TeKcTonpocTopi 1ukiny pomanis Thursday Next 6pu-
TAQHCBKOTO  ITMChbMEHHMKa-(paHTacTa, IIOCTMOEPHICTa
Jxacnepa ®Dopze.

Marepiann Ta Meroau. [HTepnpeTamnis iTioOMaTHIHUX
BUpAa3iB, 3HAOMUX YM HE 3HAHOMHX, BKIIOYA€E OJIHAKOBI
MUCJICHHEBI NPOLIEAYPH ISl TIIyMadeHHs NIEBHUX BUCIIO-
BIOBaHb. Ciyxad (YMTa4y) BUKOPUCTOBYE IIIO MPOIEITYPY
JUIsl TPAKTyBaHHSI KOJOBAaHOTO ‘“‘OyKBaJbHOTO” 3HAUSHHS
SIK BBEJCHHs JI0 IpPOIECY MParMaTH4yHOr0 YMOBHBOIY,
Pe3yJIbTaTOM HOTO € TiloTe3a Mpo 3HA4YEHHS, K& MOBEllb
(aBTop) mMaB Ha yBa3i [13, c. 2]. [IparmacTuiicTi4Hi mia-
Xxoau 00’e€HyIOTH y €00l IparMaTH4Hi Ta CTHIIICTHYHI
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MiXOAM ISl TOrO, 100 JaTH BiAMOBiAb HA 3alIUTAHHS 5K
XY/ZOKHE MOBJIEHHS BHKOPHCTOBYETHCS B KOHTEKCTI 1
SIKM{ BKJIaJl BOHO POOUTH /10 BU3HAYCHHS XapaKTEPUCTUK
TOJIOBHUX TepOiB y XyIOXXHBOMY JITEpaTypHOMY TBOpi
abo SIK CTBOPIOIOTHCS CTPYKTypH BILIMBY 1 T.m. [11, C.
39].3 mormamy mparMaTthkd, TOOTO KOMYHIKaTHBHO-
o0yMoBIIeHOTO (YHKIIOHYBaHHS MOBHHX 3HakiB, PO
HAJICKUTh 3HAYHA POJIb. IXHE TIEpUIOPSIHE MPU3HAYCHHS
— HE TPOCTO HA3UBATH EIEMEHTH JiHCHOCTI, a 3AiiCHIOBA-
TH BIUIMB Ha ajpecaTa XyHZOoXHbOI iH(opMmarlii, BUKINKa-
TH Y HBOTO KOHKPETHY PEaKIlito.

IcHye 1ina HU3Ka IETEPMIHAHTIB CTHIICTHYHOTO BHOO-
py. OmHUM 3 TakWxX ICTEPMIHAHTIB € EMOIIHHE BiTHO-
LIEHHS. MOBISI UM aBTOpa XYAOKHBOTO TEKCTY JI0 CBOTO
TIOBIZIOMJICHHSI, 10 CilyXaya / yuTada abo BiHOLICHHS 0
CBITY B3araiii B MOMeHT MoBieHHs. llle ognum dakropom
€ KOHTEKCT 4M CHTYyalis i, 3BICHO, CTWJIb, SKHH BH3HA4a-
€TBCSA AK “KOHTEKCTYyaJIbHO OOME)KeHa JIHTBICTHYHA Bapi-
amis” [6, ¢. 51]. CaMe CTHIb BIANIOBITAE 3a BKUBAHHSI
JEHKTHIHUX Ta aHaOpPHUYHUX 3ac00iB, TEXHIYHOI abo
HenpodeciifHOi TepMiHOJIOTii, BUTOHYEHUX aNto3ii i Ha-
BiTh IHTEPTEKCTYaIbHHUX, MIXKKYJIBTYPHUX Ta iHIIHUX BHUIIIB
nocuianb. CTHIb YacTO 3YMOBIIIOE BiXOKCHHS BiJ HO-
PMH 4H ‘CTaHAAPTHOTO’ BXKMBaHHS MOBH JJISl TOCSTHEHHS
JITEPaTypPHOT0, PUTOPUYHOTO, MEPCYa3UBHOTO Y OYIb-
sikoro iHmoro edekry. JI. Xaiki cTBepKye, 110 OCTaH-
HIMH pOKaMH CTHIIICTHKA PYXa€ThCsl y HANPSAMKY IO Ipa-
IMaTHKH, IIYKalOYH TOSCHEHHS MJISl TUX aCMeKTiB BXKH-
BaHHSA MOBH, SIKi caMa CTHJIICTHKAa HE MOXCE INOSCHHUTH B
noctatHiit Mipi. Ha qymKy HaykoBIs 11 307FDKEHHS I10-
nitbHe Ta TeoperwuHo Bumpaemane [10]. Ilparmatmka
HacIIpaBJi Mae iHTepec He A0 MOBH, a /10 TOTO, IO JIFOIU
poOIATE 3 MOBOIO: ii BXKUBAHHAM Ta TUMH, XTO ii B)KHBAE.

Pe3ysabTaTh Ta ix o6rosopenns. Bxxusanus ©O B iH-
JIMBiyallbHO-aBTOPCHKIH KapTHHI CBITYy, 3BUYalHO X, HE
€ Oe3MiCTaBHUM YW BUIIaJAKOBUM SIK L€ MOXXE BHIATUCS
Ha TepIInil moriaa. ABTOp MOXe IpaillIuBO eKCIIEPUMEH-
TyBaTH 3 (pa3eoiorizMaMu, Tak camo SIK 1 3 IHIIUMH JIeK-
CHYHUMH OJMHHUIIIMH, SKI MOACKYAHM 3a3HAIOTH JeBialliil
10 BIJIHOLICHHIO JI0 KaHOHIYHOT (pOpMH Uit JOCSITHEHHS
O0axkaHOTO CTHIICTHYHOTO edekTy. BiH Moxe depmatu
CTHJIICTHYHI TOTEHIl 3 anro3iii, poskmamgaroun ®O Ha
OKpeMi KOMIOHEHTH Ta TPAKTYIOUH iX y OyKBaJbHOMY
pO3yMiHHI a0 3a JOTIOMOTO0 JOJaBaHHS IHITUX KOMIIO-
HEHTIB, SIKi MalOTh MOIOHICTh 10 opuriHainy PO [8].

VY tBOpuocti [xacnepa ddopae, 30kpeMa y TEKCTax
pomaniB i3 iy “Thursday Next”, sycrtpiuaerscst Bpa-
Karodya KimbKicTh PO, sAKi, Ha HaIl MOTJIAZ, TOCITAI0Th
YiJIbHE MiCle y BiZIoOpa)KeHHI aBTOPCHKOrO OaueHHs CBi-
Ty, CTBOPEHUX HHM IIECOHXIB, aBTOPCHKOTO BiJHOILICHHS
JI0 KOHTEKCTYaJIbHUX CHUTYalliil, TepoiB TBOPY, a IHKOJIU
HaBiTh y JIEMOHCTpalii CTaBIEHHS 10 OKPEMUX JITepaTy-
pHuX TBOpiB. Haityactime ®O 3’SBiAI0THCS Y KOHTEKCTI,
HEeCy4H IIeBHE CTHJIICTHYHE HaBAaHTa)XKEHHS, IO A€ MOX-
JIMBICTh HAJATH BHCJIOBJICHHIO SCKpaBocTi, a camum DO
Kpalle pO3KPUTHCS 3aBASKA KOHTEKCTY, /€ BOHH BIKHTI.
®dynkuiitHo-cTHITicTHYHA TIpuHANexHICTs DO 3a3BHuait
BKa3ye Ha 3aKpilieHiCTh (Ppaseonorizmy 3a meBHO che-
pOIO0 MOBJICHHEBOT KOMYHIKaITii: €KCIPECUBHOIO, €MOIIiii-
HO0 200 OLIIHHOIO.

Bxusanusa JIx. ®dopae @O y dopmi Xya03KHBOTO
nopiBusinHs (Simile) sycrpiuaersest mocuts gacto. On-
HuM i3 mpukianie cryrye @O like hot rain and kittens —
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ax mymia pagie [2], a Takox — ax Ha Aynii rapHo [3], mwo
Jloriomarae Kpatie 300pa3suTH BiJUyTTsI TOJOBHOI repoiHi
Thursday Next min yac 3xificHenns “ctpubka” 10 CBITY
niteparyprux tBopiB BookWorld, sikuit iit He 3 mepioro
pasy BIAETHCS Yepe3 MOTaHuil CTaH 370pOB’S Ta MOXHUIHN
BiK.

The wind chimes and glowworms returned, and once
more the room distorted around me like a barrel, then
faded from view to be replaced by a kaleidoscope of im-
ages, sounds and emotions as | jumped through the
boundary that separates the real from the written, the
actual from the fable. With a rushing sound like distant
waterfalls and a warm sensation that felt like hot rain
and Kkittens, | was transported from Acme Carpets in
Swindon to the entrance hallway of a large Georgian
country house [19].

Bukopucrana @O BiZHOCHTBCS 10 PO3MOBHOTO THITY
MOBJICHHSI Ta Hece eMOTHBHE HaBaHTaxxeHHs. Llle oqHuM
NPUKIAJOM XYIOXHBOTO MOPIBHSHHSA, SIKE AEMOHCTPYE
(YHKIIHHO-CTHIIICTHYIHY TPUHAJIC)KHICTh 10 €KCIIPECHB-
HOi Ta emoTHBHOI chepu € ¢paseornorizm to cry like a
baby — o6muBarucs cisozamu [3]:

My heart sank. “He was there for me.” I felt tears well
up and then fought them down. | was damned if | was
going to start crying like a baby in front of this bunch, so
| expertly turned the sniff into a cough [14].

®dpaseonorizMu-enmiTeTH TaKoX BIAICPaIOTh PONb Y
TBOPEHHI 1H/IMBiyaJbHO-aBTOPCHKOI KapTUHH CBITY, Jie-
MOHCTpYIOUH caMoOyTHICTE cBitorminy Jx. Pdopae.
BoHw, 5K IpaBUIIO, HAAFOTh OIIMCAM Y¥ MOBJICHHIO Tepo-
iB ocoOymBoi Bupa3HOCTi. ['ooBHA repoins, nepedyBaro-
YH y CBITi JITepaTypHUX TBOPIB Ha IMOCAaJi IMPOTaroHicTa
OJTHOTO 3 POMaHiB, Oepe “TiepcoHa)ka-HOBadKa™, SIKHH OH
MIr ii 3aMiHATH, Ta HaBYa€ SIK PO3YMITHCS Ha YUTAdax Ta
SIKMM YUTa4aM Ha/IaBaTH IepeBary:

“Find the stable, methodical, bread-and-butter read-
ers and give them your best. Leave the Skimmers and
Dippers high and dry if there’s a crisis. When things die
down later, you can pick them up then” [20].

Emitern bread-and-butter — myske BakaMBHH, KUT-
T€BO HeoOXiquui [2] € 0Opa3uum, anitepoBaHuM (hpaszeo-
norizmom Ta high and dry — y ckpyrHomy cranoBuii [3]
€ acoHaHcoM Ta puMoBaHOK PO, sKi OKpIM TOr0 MarTh
OIIHHUI Xapaktep. Byxuti ¢QpaseonorisMu opraHidgHO
“BILIETEHI” B KOHTEKCT, OljIbIlle TOTO, BOHH JOJal0Th SCK-
PaBOCTI Ta EKCIIPECUBHOCTI YChOMY BiJITHHKY TEKCTY.

Thursday Next motpamise B HeiiMOBipHi cHTyarii i
3aBXKAM, TBOPSIYM 100po, HaxxuBae cobi Boporie. L[poro
pa3y ii Boporom e Kopmoparist ['omiad, sika Mae Ha MeTi
KepyBaTH UM CBITOM 1 HE TIJIbKH peanbHuM, a i CBi-
TOM JIITepaTypPHHUX TBOPIB, JI0 SIKOTO MOXeE “NOAOPOXKYyBa-
TH” TLTBKH TOJIOBHA TepoiHs. it oTpuMaHHS BCiel MOXK-
nuBo1 iH(opMmalii Bim Gnusskoro otoueHHs Thursday,
Kopmnoparist 'omiad cTBOproe CHHTETHYHI KJIOHHM caMmoi
Thursday, Ta Taki, mo HaBiTh ii piaHi He B 3MO3i Binpi3-
HUTH. ['epoiHs 3MyIIeHa KOXKHOTO pasy, HIydu Ha poOoTy
4H 7€ iH/e, BUTaJyBaTh “KofoBy ¢pasy”’, mob ii He mepe-
IUTyTali. SICKpaBUM Ta BIYYHHM emiTeToM € (hpaseoo-
rism cloak-and-dagger — taemumit, 3aMacKOBaHMMA, SIKUI
3a3HaB aABTOPCHKOrO meperBopeHHs Ha cloak-and-
daggerish, 1o migcuTtOE BUPa3HiCTh KOHTEKCTY, B SKOMY
BiH Bukopuctannii. @O momae MOBHOI eKkcrpecii mepco-
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HaXy Ta Hece 0oOpa3He HABaHTAXKCHHS — TAEMHUIS “IUIa-
mia i mmaru” [3]:

The copies were initially crude but had made steady
and sustained advances in sophistication since first
appearing eighteen months before. The Mark 1Vs and Vs
wouldn’t have fooled anyone, but the Mark VIs were
impressive and had been able to crack single code words,
which was why we used the more cloak-and-daggerish
sentences and responses [20].

Esdemizm y popmi @O have seen better days — cra-
puii, sk cBiT [2, 3] sIBHO “0OKHBJISE” ONMMUCYBaHY aBTOPOM
CHUTYyallilo, JONOMaralo4yy YHUKHYTH THX BHUCIIOBIB, SKi
filomy He no Brmogo6u. Hapartop — Thursday — onmcye ko-
JIMIIHE Micle poboTH, OyiBio odicy. 3aMicTh TOro, 1mod
Ha3BaTH ii “craporo” um “3anendanorw” J[. ddopne Oa-
yuth il K Taky, o “Bigcmyxkwuima coe”  [2],
IOM’SIKIIIYIOYH KapTHHY, IO IOCTa€ B ysBi 4uTaya i of-
HOYaCHO, BUKOHYIOUH OIIIHHY XapaKTepUCTHKY.

The ChronoGuard had its regional offices in the old
SpecOps building where | had worked at SO-27, the Lit-
erary Detectives. It was a large, no-nonsense Germanic
design that had certainly seen better days [19].

[Tpore, He KOXKHAa KOHTEKCTyallbHa CHUTYyallii BHMAarae
MOM’SIKILICHOT'O BUCIIOBY. [HKOJNM aBTOp XO4e€ MpPOJEMOH-
CTpPYBaTH Pi3KHUH BUSAB HETaTUBHOI €MOIIii 1 BAKOPUCTOBYE
aucgemizm. [IpuknanoM € KOHTEKCTyalbHa CHUTyalis, y
SIKIfl TIPOTAroHiCT pOMaHy Mae BOPOXKY CYTHYKY 3 KOJIH-
IIHIM KOJICTOI0 Ta HAYaJIbHUKOM.

| stared at Flanker, who was sitting there grinning at
me. If he could have started to laugh maniacally, he
would have. But the thing was, this didn’t sound like the
Flanker in my books. Pain in the ass he might have been,
but Goliath lackey he most certainly wasn’t. His life was
SpecOps, and although a strict rules man, that’s all he
was [20].

®dpa3zeosoriaM-auchemizM JeMOHCTPYE MIUOUHY Hera-
TUBHOI €MOIIil, Ky MEePESIKUBAE TEPOIHS, PO3LYMYIOUH YU
BHUSIBUBCSA ii Koylera 3paaHukoM. Bukopuctana @O pain
in the ass — Ttepuuna B Gorti [3] Moke OyTH BigHeceHa
JI0 3aHWXKEHOTO CTHJIICTUYHOTO TOHY, LIO IPEACTaBJIeHA
BYJIBIapU3MOM.

Jx. ®dpopae MmaiicTtepHO “BHMaIboOBYe” KOHTEKCTya-
JMBHY CHUTYAIlil0, B SIKiii TOJIOBHA T'epOIHS Ma€ PO3MOBY 3
OHOKIIACHUKOM CBO€I1 JIOYKH — TPYOMM OCIIKeTHHKOM
TeBinoM VOTKiHCOM, SIKUM, OJHAK, CKAPKHUTHCS, IO Ha
HBOTO HE 3BepTaloTh yBary niBuata. Ilepudpasz y popmi
@O to keep a civil tongue in one’s head — Gyt yuemHIM
[3] — memoHcTpye aBTOpPCHKE GAueHHS TOTO, SIK JOPOCIA
JIFOAWHA IMTOBUHHA TaAKTOBHO IMOSICHUTH HiI[J'IiTKOBi B YOMY
Horo HeloJK, TiJIbKM BUKOPHCTABIIM HENPSIMY 3rajiKy
OITUCYBAHOTO.

“Maybe you should try washing,” I said, “‘and keeping
a civil tongue in your head. ”

“Will that work?”

“Probably not in your case, but it’s certainly worth a
try” [20].

BucnoBkn. Otrxe, 3araJbHOMOBHA KapTHHA CBITY Bi-
noOpakae 1 IHTEPIPETY€E pealbHy MIHCHICTh Yepe3 MOBHI
3acobu. @pa3zeosoriyHi OJMHUIY, BUCTYIAIOUN PETPe3eH-
TaHTaMH 1HAMBITyaIbHO-aBTOPCHKOI KapTUHH CBITY OpH-
TaHCHKOTO THUChMeHHMKa-paHTacTta JIxacmepa ddopae,
HECYTh Barome CTHIIICTUYHE HaBaHTAXCHHSI, pOGJ’[ﬂ‘{I/I
TEKCT TBOPY SCKPaBUM, BIYYHHM, HAIIOBHEHUM MOBHOIO
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EKCIIPECi€l0, KOHOTAIisIMU Ta eMoLisMu. OKpiM TOro, Ha
BiZIMIHY Bix cIiB, (pazeosiorisMu He TUIBKH Ha3UBAIOTh

a00 XapakTepU3yIOTh JIOJACH, MPEIMETH YU CHUTYallii, a i
BHOCSTB JI0 KOHTCKCTY JTOJJATKOBI BiITIHKH 3HAYCHb.
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Pragmastylistic effectiveness of phraseological units in individually-author’s picture of the world
O. V. Migorian, N. D. Nehrych
Abstract. The article deals with the analysis of pragmastylistic effectiveness of phraseological units in fiction. Language in use is the
focus of pragmatic stylistic as well as such senses of contextual factors as lingual, social and cultural ones, author’s contexts, text
creation and perception. Phraseological units as representatives of individually-author’s picture of the world of Jasper Fforde reveal
the author’s attitude to the message, the reader or his attitude to the world in general. Phraseological units that belong to the textual
space of the author convey different forms of stylistic load.

Keywords: phraseological unit, individually-author’s picture of the world, textual space, pragmastylistic effectiveness.

[parmacTuncTHYecKast 1eiicTBEHHOCTb GPa3e0IOrHYeCcKuX eTHHHUI] B HHANBUIYATbHO-aBTOPCKOW KApTHHE MUpPa
O. B. Muropss, H. /I. Herpuu
AHHOTaums. B cratbe MPOBECHO aHAIM3 MPArMacTHIMCTUYECKOH JeficTBEHHOCTH (Ppa3eoqOrnueckuX eANHHUI] B XyI0KECTBEHHOM
MOCTMOJIEPHUCTCKOM TekcTe. PDOKyCOM MparMaTuiecKoi CTUIIMCTUKH €CTh SI3bIK B YIIOTPEOICHHH, a TAkKe 3HAYCHHST KOHTEKCTYallb-
HBIX (DAaKTOPOB, TAKMX KaK JIMHIBAJbHbBIC, COLUATIbHBIC, KYIbTYPHbIEC, ABTOPCKHE KOHTEKCTHI, TBOPEHHE U BOCIIpUsITHE TekcTa. Dpa-
3€0JI0THYECKUE SIUHHIBI KAK PePEe3eHTaHThl MHIUBUIYaTbHO-aBTOPCKOM KapTuHbl Mupa xactepa @dopae npeacTaBisitoT OTHO-
[IEHHE aBTOpa K COOOIIEHHUIO, K YUTATENIO MM OTHOIICHHE K MUpPY B LIEJIOM Ha MOMEHT oOuieHus. Ppa3eonorniecKue eIrHHIbI,
KOTOPbIC PUHAICIKAT K TSKCTOMPOCTPAHCTBY 3TOTO aBTOPA, OOBIYHO HECYT pasHbie (HOPMBI CTHIIUCTHICCKON HAIPY3KH.

Knrouesvie cnosa: gpaseonocuueckas eounuya, uHOUSUOYAIbHO-AGMOPCKASL KAPMUHA MUPA, MEKCMONPOCMPAHcmeo, npazma-
cmuaucmuyeckas 0eucmeeHHoCms.
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